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МЕТОДИ ЛІНГВІСТИЧНИХ ДОСЛІДЖЕНЬ. ОПИСОВИЙ МЕТОД

План
1. Описовий метод як основний у мовознавчих дослідженнях. 
2. Етапи описового методу.
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АВДИТОРНА РОБОТА

Проілюструвати на прикладі лексем на позначення рослин етапи описового методу. Матеріал для дослідження – уривки із поезій Ліни Костенко.
Завдання: проаналізувати функціювання лексем на позначення рослинного світу в поезії Ліни Костенко.
Стояла груша, зеленів лісочок.
Стояло небо, дивне і сумне.
У груші був тоненький голосочок,
вона в дитинство кликала мене (Стояла груша, зеленів лісочок).

Над шляхом, при долині, біля старого граба,
де біла-біла хатка стоїть на самоті,
живе там дід та баба, і курочка в них ряба,
вона, мабуть, несе їм яєчка золоті.
Там повен двір любистку, цвітуть такі жоржини,
і вишні чорноокі стоять до холодів.
Хитаються патлашки уздовж всії стежини,
і стомлений лелека спускається на хлів.
Чиєсь дитя приходить, беруть його на руки.
А потім довго-довго на призьбі ще сидять.
Я знаю, дід та баба – це коли є онуки,
а в них сусідські діти шовковицю їдять.
Дорога і дорога лежить за гарбузами.
І хтось до когось їде тим шляхом золотим.
Остання в світі казка сидить під образами.
Навшпиньки виглядають жоржини через тин… (Українське альфреско).

Близнята-зерна туляться в покоси,
біжить юрба червонощоких руж,
сплять солодко черкуси-негритоси,
біляві яблука і жовта раса груш.
Рве синій вітер білі посторонці.
А в серце літа — щедрий сонцепад.
І зливками розтопленого сонця
лежать цитрини, груші й виноград.
Загусне промінь в гронах перегрітих (Вечірній сон закоханого літа)


 Дерева
Стояла груша, зеленів лісочок.
У груші був тоненький голосочок,
вона в дитинство кликала мене.

Над шляхом, при долині, біля старого граба,
де біла-біла хатка стоїть на самоті,
живе там дід та баба, і курочка в них ряба,
вона, мабуть, несе їм яєчка золоті.

Декоративні рослини (квіти, трав’янисті рослини)
Там повен двір любистку, цвітуть такі жоржини,
і вишні чорноокі стоять до холодів.

Там повен двір любистку, цвітуть такі жоржини,
і вишні чорноокі стоять до холодів.

Навшпиньки виглядають жоржини через тин…

Хитаються патлашки уздовж всії стежини,
і стомлений лелека спускається на хлів. 

Близнята-зерна туляться в покоси,
біжить юрба червонощоких руж,
сплять солодко черкуси-негритоси,
біляві яблука і жовта раса груш.

Плоди рослин

Я знаю, дід та баба – це коли є онуки,
а в них сусідські діти шовковицю їдять.

І зливками розтопленого сонця
лежать цитрини, груші й виноград.

Дорога і дорога лежить за гарбузами.


Кістянки
Там повен двір любистку, цвітуть такі жоржини,
і вишні чорноокі стоять до холодів.

Близнята-зерна туляться в покоси,
біжить юрба червонощоких руж,
сплять солодко черкуси-негритоси,
біляві яблука і жовта раса груш.

Фрукти
Близнята-зерна туляться в покоси,
біжить юрба червонощоких руж,
сплять солодко черкуси-негритоси,
біляві яблука і жовта раса груш.

Близнята-зерна туляться в покоси,
біжить юрба червонощоких руж,
сплять солодко черкуси-негритоси,
біляві яблука і жовта раса груш.

І зливками розтопленого сонця
лежать цитрини, груші й виноград.

Назви сукупності плодів
Дозріла пристрасть до вогню і плоду.

Близнята-зерна туляться в покоси,
біжить юрба червонощоких руж,
сплять солодко черкуси-негритоси,
біляві яблука і жовта раса груш.

Загусне промінь в ґронах перегрітих.

У проаналізованих творах Ліна Костенко використала три групи лексем на позначення рослинного світу: 1) назви дерев (2); 2) назви декоративних рослин (4); 3) назви плодів рослин (11).
Найбільшу групу складають назви плодів рослин. Ми зафіксували 11 лексем на їх позначення: плоди, зерна, грона, шовковиця, виноград, гарбуз, вишня, черкуси, яблуко, груша, цитрина. Назви плодів рослин охоплюють чотири підгрупи: загальні назви плодів (плід, зерна, ґрона),  назви кістянок (вишні, черкуси), назви ягід (шовковиця, виноград, гарбуз), назви фруктів (яблуко, груша, цитрина). Ліна Костенко використовує переважно назви плодів, які ростуть на території України, щоб підкреслити багатство природи нашої країни і її неповторний колорит та відтворити смакові уподобання українців, приманні їм з дитинства: Я знаю, дід та баба – це коли є онуки, а в них сусідські діти шовковицю їдять (Ліна Костенко. Українське альфреско); …сплять солодко черкуси-негритоси, біляві яблука і жовта раса груш (Вечірній сон закоханого літа). Поетеса майже не вживає в поезії назви плодів, які не ростуть в Україні.  Ми зафіксували лише одну лексему – цитрина: І зливками розтопленого сонця
лежать цитрини, груші й виноград (Ліна Костенко. Вечірній сон закоханого літа).
Рідше використовує поетеса назви декоративних рослин. У проаналізованому матеріалі ми спостерегли 4 лексеми: любисток, жоржини, патлашки, ружі. Вони позначають традиційні для українців рослини, якими люди прикрашали свої обійстя з давнього часу. У поетичних творах Ліни Костенко назви цих рослин слугують для відтворення колориту українського села: Там повен двір любистку, цвітуть такі жоржини, і вишні чорноокі стоять до холодів (Ліна Костенко. Українське альфреско).
Порівняно рідко вживає письменниця в своїх творах лексеми на позначення дерев. В обстеженому матеріалові нам трапилося лише дві назви дерев: груша і граб. В українському фольклорі груша символізує добробут, сімейні цінності, материнство, а граб – чоловіче начало, чоловічу силу, красу та надійність: Стояла груша, зеленів лісочок. Стояло небо, дивне і сумне. У груші був тоненький голосочок, вона в дитинство кликала мене (Ліна Костенко. Стояла груша, зеленів лісочок); Над шляхом, при долині, біля старого граба,
де біла-біла хатка стоїть на самоті, живе там дід та баба, і курочка в них ряба,
вона, мабуть, несе їм яєчка золоті (Ліна Костенко. Українське альфреско).
Отже, у поезії Ліни Костенко лексеми для позначення назв рослин слугують для відтворення звичаїв, уподобань та символів українського народу.
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